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A szerkesztő lakása:
Rimaszombat, I>eák Ferencz-u 
12. sz Me intézendő a lap szel­
lemi részét érdeklő minden köz­

lemény és levelezés

B-lyegtelen levelot nem fo­
gattunk cl.

Kéziratot nem adunk vissza.

Az elöllzelés d ija :
Ê os/, évro . . . .  4 Irt.
Fel é v t e .......................... -  Irt
Negyedévre . . . . 1 Irt

Egyes szála ára 10 kr.
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Kiadó-hivatal:
Rimaszombat, Janusi-utcza * *55.. 
illetve Ki-jiást-tér 4. sz. alatt 
R Vozáry Gyula tanárnál. — Ide 
intezendók a kiadohivat dt illető 
előrefizetés, hirdetmény, uyilttér 

es egyéb felszólalások.

A hirdetés d i ja :
Egy háromiiasábos petitsor tér­

fogata ............................ (• kr.
B lly eg d ij minden beiktatás 

után............................... <10 kr.

Nyílttól* :
Egy s o r .......................... 20 krc *

Előfizetést elfogad a „Gömör-Kishoiit“ kiatlóhivataia Rimaszombat Jánosi-uícz i Czikora-felo házban, nem különben minden hazai postahivatal.
Az előfizetés legczolszerübben posta-utalvány u.ján eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

Vezető szellem ek.
Findiiru Imre. lapunk érdemes munkatársa, 

tartott nemrég egy felolvasást a Balog völgyéről. 
Híven leírta az egészet, elsorolta történelmi em­
lékeit. természeti szépségeit élénk sziliekkel raj­
zója és végül fájó érzelmek közt konstatálta, a 
mit már a Rima völgyéről egy más alkalommal 
kiemelt, hogy o vidék népessége is fogy.

Klszász virágos falvai, az angol földművelő 
vidékek emelkedése jut eszembe s összemérem e 
vidékeket megyémmel, melynek földje nem rosz- 
>zahb. népe nem butább amazénál és a végered­
mény teljesen ellejflftes. mégis, amott fák. virágok 
,*i jó karban tr| B ^  házak előtt, kifogástalanul 
müveit földök. telW^mplomok, tiszta telekkönyv. 
Rozoga, niesztelen házak, melyekben a padlást 
nem is ismerik, az udvaron szerteszét minden, a 
kútba befut a trágyalé. a kaput még sarjuhonlás- 
kor vetették ki sarkából, ugv van ma is. a gazda1 • 7 o

könnyen Írja alá a „ v o x l i t “. de nem igen 
látni templomban soha. ez képe a mi édes hazánk 
nem egy falujának. Ez Gömör nem egy falujá­
nak is.

Megyénk népességét illetőleg stagnál, gazda­
sági szempontból inkább hanyatlik, mint nem. 
Kisiparunk elpusztul. A hires rimaszombati csu- 
torások. s/.üresapók. sőt már jóformán a fazekasok 
is kihalóban vannak. A gyáripar leszoritá a kis
üzemet, de helvét társadalmi és irazdasáiri liatá-• • *

sóban letolni nem volt kéj*‘8.
Mezőgazdaságunknak az alfölddel kell versi»-A A_*

nyezni s lehet-e esodáhii. ha a rövidebbet húzza?
Ezek azonban a közgazdasági politika kérdé­

sei. melyeket megoldanunk megyei politikával• VJ < « 1
alig lehet. Nem igen tévedünk azonban ha azt 
állítjuk, hogy jövőnkiiek kulcsa sok tekintetben 
saját kezünkben van s módunkban áll azt ked­
vezőbben alakítani, a nélkül, hogy a magas poli­
tika kérdését a vitába vom lók.

Azok előtt, kik tudnak a közgazdasági jelen­

ségekből olvasni nem titok, hogy iparunk, legalább 
a gyáripar jobb jövőnek néz elébe.

Azon emelkedés, mely Európa iparos álla­
mait elfogja, kiterjed, sőt már részben kiterjedt 
reánk is. Ez népünk nem jelentéktelen részére, 
a bevételek emelkedését fogja jelenteni. A föld­
művelő vidékek azonban ily rohamos változást
nem remélhetnek, küzdeni kell a viszonyok sulvá-• *

val jövőre is, és e küzdelemben megállani alig 
fogunk, ha fel nem használunk minden tisztessé­
ges utat és módot, moh a boldoguláshoz vezet.* « <

Kisgazdáink közül kevesen rendelkeznek némi 
tartaléktőkével, az első véletlen vagy csapás za­
varba. adósságba hajtja őket, elpusztulnak. A régi 
egyszerű erkölcsök ideje lejár, szaporodik igénye 
még a parasztnak is. Természetiméi fogva keresi 
az olcsót mindenben, meg is találja és fizet a 
selejtes áruért oly árat. melynek az télét sem 
éri meg.

Ha valaki fáradtságot venne magának arra. 
hogy hitelszövetkezetet alakítson köztük, mely 
megtanítja, őket a takarékosságra, kisegíti a szük­
ségben levőt, elhárítaná nem egy bukásának 
kútfejét.

A fogyasztási egyletek reá segítenék a falut, 
hogv a ezukrot. kávét, kőolajat —  ugv a mintCT* f •" •
ez Eikéren vagy üzdon történik — vegyék beC7 • * •

nagyban, tehát olcsón és jobb minőségben, és ezért
igazán nem kellene riskimzni semmit.* *

„Almok! rtópiák !u fogja reá mondani nem 
egy olvasója o ezikknok. aki szereti magát prac- 
tikus embernek tartani, pedig nem egyéb mint 
a kényelem és tétlenség imádója, ki impraktikus- 
nak tart minden olvat. melynek kivitele nehéz-t •

seggel jár, pedig cserébe ezért fokozottabb lenne 
az emelkedés. Almok addig, inig ember nines ,*i 

! gátra, de ha ez megtermett, gyorsan válnának
~  ~  7 C*

va lósággá.■ - V 7

Vájjon az ötvenes években nem tartották 
volna e szellemileg gyanúsnak azt. ki elmerte

T A R C Z A .
E s; y ó l é t  á r á 11.

Előszélé*.
I,ia: Sdjóvölgyi.

1*uto-tiizként terjedt el a városhan az érdekes „hy- 
inen-liir," hogy IVrlaky Oszkár, „a szép Krózus“, — mint 
ot a \ ideken hrvezték. — oltárhoz vezeti Karmos Margitot. 
néhai Karmos (tábor királvi tai)á<*sosnak vagyontalan, de 
szépség-, kedvesség- és szellemességben a Óllá I gazdagabb
árva leányát.

Az i>merős körökben mindenütt örömmel fogadták 
a meglepéi hírt, még a nagyiiszteletii Várady Kálmán 
esjieres nr knives élete-párja is. —  ki p(*dig minden 

i Iiii vétele után a frigyre lépő járok egyikére 
vagy másikára mindig tudott valami „pikáns* megjegyzést 
tenni. — most elégedetten bólintott lejével s kezét dör­
zsölhetve mondogató: „Lám. esak még sem olyan rósz 
a világ, mint a minőnek hiszszük. A jó lánynak, ha sze­
gény is, akad meg napjainkban is Szerencsé je.“

Igen sok mamának s férjhez menni vágyó fiatal és 
szej» hölgynek ton féltékenyen őrzött titkos számításán 
kereszt vonást ez „érdekes újdonság,“ de —  hangozzék 
bármih hihetetlenül, — nem akadt egyetlen egy lélek 
sem a város számottevő hölgyvilágában. ‘ kiben roszaka- 
ratu irigységet keltett volna fel a váratlanul jött liir 
Egy szív- és leiekkel esak ennyiből állt megjegyzésük: 
„kedves és jó leány Margit, megérdemli a szerencsét.“ 
és siettek a boldog „menyasszony“-nak gratulálni.

K napon a „Zártkörű Kaszinó“ sem szűkölködött 
beszédtárgyban.

„Uraim! Nagyszerű újdonság! Teljesen hiteles 
forrásból“ . . . .  hadarja gyorsan sietéstől libegő hangon 
a -Kaszinó“ társalgó termébe rontva Feledy Kéla, a 
„vigalmi bizottság“ pennája.

A jelenlevők hangos „hurrá!“ kiáltással fogadják a 
beléj mi c zimborát, ki felöltőjét gyorsan lebányva magáról, 
fontoskodó arezkifejezéssH foglal helyet a társaságban.

„Az újdonság? . . Halljuk! Halljuk!“ szólnak meg 
most többen, kiváncsi tekintettel fordulva az imént érke­
zett felé.

„Azonnal, esak hadd fúvóm ki magamat. Tudom, 
meg fog benneteket lepni!“ . . .

Ne gyötörj llát bennünket, hisz c&upa fül vagyunk, 
reményijük, közleményed — szokás szerint — fűszerezve

lesz egy jó adag jiikántériával is — vág közbe türelmet­
lenül Bérezv (»usztáv, ugyanazon bizottságnak egyik flgves 
rendező tagja.

„Most az egyszer újságom nélkülöz minden pikan­
tériát. de azért nem kevésbé érdekes és meglepő a bir. 
ha megtudjátok, bogy a „szép Margit.“ menyasszony“. . . .

„Hahaha! . . . Hogy bámultok most mindnyájan. . . . 
Ugy-e meglejiö újság? Talán csak nem talált szivén e 
Ilii* benneteket* hogy ugv elnémultatok ? Vagy igen ? . . .
Ilahaha !“ . .

 ̂Kiáll hatat lan vagy ma Kéla. szólal meg erre Kéivzy 
(iusztáv. Mond hát meg most már legalább azt is. hogy 
ki az a boldog halandó, kinek városunk szépe szivét 
odaajándékozta ? “

„IVrlaky Oszkár“.
„Akkor hát nem is rerlakv szeméivé hódította 

meg a „szép Margit“-ot, —  vág közbe az előbbi kérde­
ző, —  hanem“ . . .

„Hanem ? kérdik mohón egyszerre többen is.
„Hanem IVrlaky vagyona“ —  siet kiegészíteni a

mondatot Kérrzy; — „s mondhatom— tévé utána rögtön
— ritka hölgynek koszoruzza kaczérkodva számító nagyra-™ % m * »

vágyását ily fényes siker, mint a mi szépünkét.“
„Uram! —  szakítja félbe a beszédet helyéről felpat­

tanva a társaságnak eddig csendben ülő egyik rokonszenves 
alakja: Kiss Aladár, fiatal ügyvéd, miközben szemei villá­
mokat szóró sötét tekintettel méregették Kérczvt —  a 
férfi, ki egy védtelen hölgyet rágalmaz, jellemének sze­
génységi bizonyítványát állítja ki saját énjéről.“ —  S
indulattól reszkető, de erélyes hangon folytató: „Imént• *.  •

tett nyilatkozata folytán én önt jellenies férfiúnak nem 
tarthatom és nem is tartom.“

Mintha esak villám sújtott volna le, az erélyes 
rendreutasítás oly hatást idézett elő a társaságban. Ijed­
ten ugráltak fel mindnyájan helyeikről s aggódva tekinte­
nek a megtámadottra, ki lialál-sápadtan, dühtől eltorzult 
arezezal emelkedett fel a kényelmes karos-székből, pár 
lépésnyire közeledik megtámadásához s a siri csendben 
tompa hangon mondja:

„Uram! A sértő szavakért felelősségre fogom önt 
vonni,“ s ezzel kissé meghajtván magát a még mindig 
szótlanul álló ezimbórák előtt, gyors léptekkel távozott.

A provokáló ifjú gúnyos mosolylyal ajkain megvető 
tekintettel mérte végig ellenfelét, üdvözölvén a jelenlevő­
ket, szintén csakhamar elhagyta a helyiséget.

% *

volna mondani, liogv pár évtized múlva megyénk 
mindem nagyobb községében pénzintézetek lógnak 
virulni, milliókra menő forgalommal és betétekkel. 
Nem látszott e lehetetlennek, ív városunk egy­
két évtized múlva mindazt a javítást föl fogja 
mutatni, melyekkel ma-már tényleg bir. Es a mi
álmainkat megvalósítani nem is olv nehéz, csak( ’ •

vezetők kellenek hozzá.
Hanem ezek. ugv látszik, tényleg hiányzanak. 

A régi gentrvnek kevés érzéke volt e téli* dolgok 
iránt és sok nines ma sem. A pajnik nagy része 
szem elől téveszti, hogv az ember kenyérrel is él.c  • * »
és hogy a vagyoni állapot föltétele az erkölcsinek.

A tanító ritka helyen van (pialiíikálva arra, 
hogy vezessen, a jegyzőnek van egyéb dolga, 
de ki hát?

Valóban mi nem tudunk mást mondani, hogy 
az. kiben legtöbb s z ív  és legélénkebb sympatliia 
van azok iránt, kik vagyon, értelein és felfogás 
tekintetében alacsonyabb fokon állanak mint ő. 
A ki fölfogja, hogy a falu emelkedése az ő emelkedé- 
sét is jelenti, s hogy a rendnek, munkásságnak szel­
leme. melyet maga körül terjeszt, visszahat reá is. 
Az egykori földesurak és a papok sorából kellem1 
ezeknek kikerülni. Nem könnyű a feladat tudom, 
de meg kell oldani. Létesíteni kell mindazon társa- 
dalmi intézményeket, melyek nyugaton a gazdasági• • • C. e

emelkedésnek olv jelentékeny tényezői. Szorosabb• #" • «

kapcsolatba keil hozni a falu jobbjait, hogy egyesül­
jön minden számba vehető erő a helyesnek elismert 
ezélok létesítésére. A hitel és fogyasztási szövet­
kezeteken kívül van még sok más. melyek sokat 
tehetnek. Csaknem minden angol faluban vau 
egy jótékony-társaság, melyben ,*i tagok hetenként 
S In krt fizetnek s az segélyt nyújt a beteg­
ségben. tizet 4 0 — ölj frtot halál esetén temetési 
költségekre s a betegség alatt ád gyógyszert s• o o « .«. c*.

fizeti az orvost.
A gazdasági gépek szükségét már erősen 

érezzük mi is. He a kisgazda ritkán vehet ilvet

Margit a szó szoros értelmében vett anyai szeretetet 
soha sem ismerte, születése anyjának életébe került. 
Atyjára is esak homályosan tudott visszaemlékezni: még 
nem volt egészen öt éves. midőn őt is elragadta mellőle 
a kérlelhetetlen halál. A korán árvaságra jutott, már 
ekkor föltűnően szép é> kedves gyermeket anyai nagy­
nénje. Vidor Elek honvédezredes özvegye, egy szigorú, 
de áldott jó szivü hölgy vette gondozás alá. ki minden 
lehető módot elkövetett, hogy Margit soha se érezze a 
szülői szeretet hiányát. A nagvuéne ezen törekvése annál 
is inkább sikerült, mivel a kis lánvt egész a bálvánvozá-• n •

sig szerette s neveltetését is oly gonddal, a legapróléko- 
sabb részletekre is oly körültekintéssel vezette és eszkö­
zölte, a minő gondosságra és körültekintésre esak is egy 
gyermeke jövőjét valóban szivén hordó s gyermekét igazi 
gyengédséggel szerető édes anya lehet kéjies.

Margit viszont őszinte ragaszkodással s oly Ikmiső 
szeretettel viseltetett a jótevő rokon iránt, melvnél nagvohb•» * c»

ragaszkodást, több szeretetet talán —  ha élne. —  édes 
anyjával szemben sem tanúsíthatott volna. Így növeke­
dett fel az ezredesné védő szárnyai alatt a gyermek Iánv,•. c* « 7

tudatában ugyan árvaságának, de soha som érezve az 
árvák szomorú elhagyatottságát.

Születésének tizenhetedik évfordulóján igy szólt az 
ezredesné Margithoz: „Leányom, a mai naptól kezdve 
nagy Iánv vagy. A kis körben, inelvnek legét eddig s z ív -c « % c i - «.
tad, nem maradhatsz mindig, meg k« ll ismerkedned a 
világgal, az emberekkel, kik a világban mozognak, és a 
társas élettel, mely e földi létnek megédesitóje vagy 
megkeseritője. a szerint, a mint az ember abban jól érzi 
— vagy nem tudja beletalálni m a g á t — s e  napon vitte 
Margitot az első nyilvános estélyre.

Margit hálás ragaszkodással veié magát nagynénje 
karjaiba s csókjainak özönével boritá el ennek jótevő ke­
zeit ; az ezredesné viszont szeretetteljesen öleié magához 
a szép gyermeket. Margit öröme e impoii határtalan volt.

Mikor az Ízléssel díszített terembe lépve a fényes 
társaságot maga előtt megjtillaiilá. önkényteleiiül is lesiité 
éhen szcmpilláit azok elöl a vizsga, kémlelő tekintetek 
elöl. melyek a terem minden oldaláról reá irányozvák. 
Erezte, hogy areza kigyul, s remegve, míg szorosabban 
húzódott az ót mosolygó figyelemmel néző ezredesijéhez. 
Mikor az első „tour“-tánezra indult, szeretett volna föld 
alá bújni s úgy eltűnni. Miért? . . . maga sem tudta. 
Mig a többi tánezoló hölgy arezán a kielégített öröm, 
szemeilxui a diadal tüzlángja égett, ragyogott: addig



nuigu. ti>rsiisáí?)tíiii, igen í> azt)ii használják sortan. 
V*s az eredmény szór fő Kitt jótékony. Kz már nem 
,ij dolog «álunk sem. de az ily szövetkezések 
<*Íterjed»i még som hirtiak.

Aztán vannak 02011 kivüJ más feladatok is. 
A jobb erkölcsöknek, a rendnek, tisztaságnak, 
lívgienk-ns ismereteknek terjesztési', a melyet, ha 
áttudtnnk fdtetni a nép életébe. bizonyára neme- 
>*»bb dolgot műveltünk, mintha elfüstöltük volna
Verj »elét minden dohányát.

Éhez azonban az kell. hogy érezzük a jeleit 
sivárságát, az erkölcsi felelősséget, mely isten es 
ember előtt, bennünket illet, kiknek van miből 
élni s kik kicsi társadalmunk felső rétégét alkot­
ják. Szükséges némi önbizalom és annak tudata, 
hogy az. ki e feladatok megoldására vállalkozik, 
jutalmat nyer már e munkája által. Ha valahol, 
úgy itt áll. hogy a munka nemesit. Az a pap, 
földesül' vagy községi jegyző, a ki határozottság­

gal megy neki a dolognak, a ki keresi a javítás 
eszközeit, küzd az akadályokkal, a tunyaság, kö­
zöny és tudatlansággal, derék munkát végez 
még ha a őzéit nem ér is, m erte folytonos, mások 
javaért folytatott küzdelemben átalakul, nemesből 
kedély világa, tágul látköre. Sysiphus sem volt 
képes fölliengeriteni ama bizonyos követ, do 0 
küzdésben izmai mégis aczélozódtak. Ki mondja, 
hogy bennünket ily átok súlya nyom? Hogy c 
nemzőt, moly az utolsó félszázad alatt annyi szép 
eredményt ért cl. a társadalmi reformnak ez ágát
végrehajtani no lenne képes?

Ké|>os lesz reá, csak akarnia kell, de az 
akarat és szívós kitartás nem nélkülözhető, ez a 
siker kulcsa és föltétele.

Módunkban van a jobbak egyesítése, a munka 
helyesebb organisatiója által emelni faluink jólé­
tét; a jobb erkölcsöknek és hygienieus ismere­
teknek meghonosítása apasztani fogja a bűnté­
nyeket s a nagy halandóságot: a rendnek, tisz­
taságnak s Ízlésnek terjesztése meg fogja 
változtatni a falu külsejét, más világot teremt a 
házak Indsejében. észrevétlenül is módosítja azok 
jellemét, kik 0 házakat lakják, megváltoztatja 
kedvteléseiket, és közelebb hozza őket azon ma­
gaslathoz, a melven e ezikk kezdetén érintett 
társaik állanak.

A né|M*t lehet vezetni, lehet főleg akkor, 
ha bebizonyítjuk, hogy azzal, a mit akarunk, va­
gyoni emelkedése jár. he szükséges mindenek ■* •
fölött, hogv a társadalom felső rétege legyen< 1 * •
tisztában önmagával, hogy el legyen telve a ja-~ 7 • • • *’
vitás vágyával, azon szívós kitartással, inelv uél-* • •
kül igazán nagy eredményeket elérni nem lehet.* *7 %
Meg kell mozdítanunk a népet, azt a p i g r a
m á s s á t .  mely él. du nem gondolkozik, eltölteni« *
saját eszméinkkel és ha a paraszt látja, hogy az
u r a k  után indulva nver vagyonban és erkö!-• * •

csokiHMi. visszatér az egykori földesül* halványuló 
nimbiisa. s a pap nem lesz kénytelen panaszkodni 
azért, hogy egyedül áll. mert törekvéseit meg 
nem értik, követni |>edig annál kevésbé* hajlandók.

H. í.

századok

Margit némán követé tánezosát. inkább sírásra, mint 
örömre hajló hangulattal.

De ez az érzés csak igen rövid ideig tartott: félénk­
sége. mindha csak varázsszó űzte volna el, teljesen elosz­
lott. Tánczosának lieszédmodora, társalgás közben oda­
vetett egy-e;ry hizelgó bókja magához téritették csakhamar 
s szellemes ötletekkel kaezagva verte vissz:, mindazon tá­
madásokat. miket a tá néz te rém esuszamlós talaján oly 
pazar bőkezűséggel szoktak el-elszóri a világ színpadára 
első izl>en lépő tapasztalatlan ifjú szüzek félrevezetésére.

Ami a ta|»asztalást illető, ez Margitnál is hiányzott, 
de pótolta nála e hiányt az a gondos nevelés, melyben 
részesült. A hízelgő bókok hallatára mélyen elpirult, 
mert azt gondolta, hogy őt tánezosa tudatlan kis lánynak 
tartja, ki minden odavetett bókot készpénzül vesz. E  gon­
dolatra önérzete fellázadt s szelleme bő tárházából oly 
találó vágásokkal verte vissza-a támadást, hogy ez által
•ellenfélét, ki ily harezra nem volt elkészülve, nem egv-• > »

szer a legnagyobb zavarba hozta. — Arról persze, hogy 
a  lékokat, mikkel cláraszták, meg is érdemli, még csak 
sejtelme sem volt.

Mikor az estélyről hazatértek, az ezredesié —  mint 
rendesen, —  oda ült Margit ágya elé. kezébe vette a 
kis alabastroin kaesókákat s szeretetteljes jósággal fölé- 
hajolva kérdező*:

„Nos gyermekem! Hogyan érzed magad ? Nem vagy 
.álmos ?„

„Kitünően érzem magam, kedves nagynéném — 
mond az ifjú hölgy, —  s azt hiszem, m g sokáig fog 
kerülni az álom.“

.̂Ez természetes —  mond az ezredesié — az újság, 
a szokatlan látvány, a fényes társaság kéje s a jó zene 
hangjai foglalkoztatják még mindig agyadat. Minden lány 
3gy van az első estély után, magam is igy éreztem. — 
Hát azután —  tévé hozzá a gyengéd szeretet és bizal­
maskodás jól eső hangján, —  elmondanád-e nekem, minő 
benyomást tett reád az első nyilvános mulatság?“

Margit élénk kaezagás közt vígan lueszéit el min­
dent. a mi csak vele úgy közvetlenül, mint közvetve az- 
elmúlt estéjyen történt; mikor végéje ért beszédének, 
egyszerre elkomolyodott és elhallgatott.

„Miért hallgattál el egyszerre? s minő sötét árny 
borítja homlokodat? —  kezdi szelíd mosolygással a jó 
nőne. Talán csak nem hoztál magaddal kellemetlen em­
léket is az estélyről ? —  Vagy igen ?“

DcIniIsmM pridem!
— Nekrolog —

Megtörtént. Riinaszomljat varosának 
viharaival küzdött, pár évtized előtt, a | ^  ...  ̂ ^
Ferenezy István hazánkfiának terve szerint lenojaU s .U
csarnokkal díszített —  végvára, a j 5l,10S
romokban hever! . .

A Jánosi-utcza alsó részen, a múlt e\ ' . . '
gyakran düböngöttek óriás tüzek, melyek a tacsuiok «„ • ;
hosszú sorát hamvasztották el egymás után ; de a .1« *
korcsma mindannviszor épen maradt; két ízben no  «
a villáin közvetlen közelében; de benne. Isten haragja
sem tett a legkissebke kárt sem : meg végelgyeugülese >« 11
is daezolt. bár hönnan jött. mindennemű veszélylyel, —
mignein végre, ugyanazon étjei, ugyanazon órában, mel\-
bfii a város regále-joga megszűnt. — megszűnt a mai
régóta csak fogyatékosán tatarozott építménynek let-r* ' *
joga is. , .

A jeles épületnek azon időben tetethette le a nemes
városi tanács, epen az utcza középén, alapját, midőn .1
monda szerint, egy a város határában talált ásxánwiz-
forrást betemettetétt. hogv a savanyuviz a nemes város
által méretett sör fogyasztásánál veszélyes coneurrentiát ne
gyakoroljon!

E jeles épületnek ikertestvére volt a múltban a 
temetó-uteza végén szinte az út kelloközejtére, közel a 
temető bejárathoz épített. —  de ezelőtt mintegy neg\ 
évtizeddel elhamvadt „h a 1 á 1 k o r e s  in a“ is.

Nem emlékszem ugyan már rá tisztán, hogy me­
netközben, a koporsóvítélnél odáig jutva már kifáradt 
polgártársak közül, (mert akkor még nem volt gyász- 
kocsink.) a szokásos egy versszak eléneklése alatt, nem 
tért-e be néha. egyik vagy másik, pár poreznyi üdülésre i 
•Minek az öreg Stolez bátya volna a megmondhatója: de 
visszajövet már rendszerint betértek a inegszomorodott 
barátok a fájdalom enyhítésére s egymás vigasztalására. 
S ez a dolog már velem is megtörtént.

Mint torban illett, előbb halotti énekeket zengedeztünk, 
majd szt. Dávid zsoltárait énekelgettük sorban. Esteimet 
Török János uram. a házi gazda vendégelt meg bennünket, a 
maga emberségéből a hires újhelyi sajttal, s Tóth Pálné 
sütötte s Tóth Pál dagasztotta —  akkor világhírű rima- 
szombati kenyérrel, minőt maga a király is csak egyszer 
evett életében, koronázása napján, akkor is csak Ízelítőül!

Mikor aztán kibékültünk a múlandó élettel, elhunyt 
barátunknak is megnyugtatására s biztatására felcsen eilt
a gvönvörü férfi karban: „Megvirad még valaha, nem ■ * *
lesz mindég éjszaka!“

Mikor pedig már teljesen megvigasztalódtunk, s ott 
a temető közelében, a halállal szemben is elég bátorságra 
tettünk szert, elmondtuk még egyszer búcsúzéra, hogy 
„Nincs már szivem félelmére!“ teljes lelkesedéssel. — 
Mitől is féltünk volna? akkor az emberek még hittek 
és bíztak, ma már sem nem........ sem nem . . . .  csak
félnek!

Egvébiránt jánosi-utczai vendéglőnk is szinte igen • • . * f
nevezetes szerepet játszott abban az időben, mind az ipar 
fejlesztése, mind a forgalom élénkítése tekintetében. Midőn 
;*M— tu szekérrel indultak a polgártársak együtt, szűr­
rel. gubával s egyéb iparczikkeikkel. gyakran 15— 20
mértföldnvire k  az alföldre, itt várták b* egvmást ron-• •

deseii. itt merítettek erőt a nagy útra, itt várták bt*, hogy 
az otthon maradtak utánnok küldjék a megrakott nagy 
tarisznyát s még uagvohh kulacsot, ha pakolás közben 
a nagy sietésben. zavarban otthon találták felejtem: s a 
kedves hajlék barátságé* vendégszeretettel fogadta a vissza­
térőket is !

Azóta a szint, gubát, kiszorította a divat, a fény­
űzés., a esutorát a szivar, a kocsi-forgalmat pedig a 
M. A. W. mind ezekkel együtt letűnt a patriarelialis 
hajlék régi dicsősége is. az újabb időben már leginkább 
csak azok léptek a díszes csarnokon át a vendéglátogató­
terembe. kik kedvökre kiakarták magokat verekedni.

Túlélte magát, ki kellett térnie az útból, led már

csak alkalmatlankodott: ma-már rsak téglatörmelék halina/a 
jrhdi helyét, mint a bus feledékenység kos/orutlan alakja 

Nem kívánjuk, hogy feltámadjon romjaiból: ,|e•' ^  ----I f tin |,1 |MU| ; d**
őrizzük meg kejrvoletteL mint a múlt idők ja n ié t  Ijíwii 
visszatükröző alkotások egyik utolsó maradványának om­
lókét ! Pezsgő élet vidám zaja legye» örök időn át uo.-.i 
felett! !  p

Helybeli hírek.
Tisztu jitás A múlt csütörtökön lefolyt városi tiszt 

újításnak érdekes mozzanatai nem voltak. A város össze 
tisztviselői egyhangúlag újból meghagyattak állomásaikon 

Deli Elemer, városi állatorvos a lielyMi vasún 
állomás szemlélő biztosának neveztetett ki s uj hivatalán 
fel is esküdött.

A rimaszombati földmives iskola igazgatósán
alapítványi helyeire, vonatkozólag az iskola igazgatósán 
kérdést intézett az alispáni hivatalhoz, vájjon a két ah- 
pitvánvi helynek még egy évre való meghosszabbítása 
lehetséges lesz-e ? A kérdés a megy egyidős tu,r
rülni. A kérdéses alapítványi helyekre a múlt évl^r i„M,i 
akadt pályázó.

Meghívó. A rimaszombati |»olgári olvasókor ís'.m 
évi január hó 2b-án vasárnap a „Három Rózsa“ vendéglő 
dísztermében könyvtárának gyarapítására zártkörű táu.*z- 
vigalmat rendez H() kr. belepti dij mellett. A indvre a
t. ez. közönséget tisztelettel meghívja a rendezőség.

Közgyűlés. A helybeli kaszinó évi rendes közgyű­
lését vasárnap e hó Pd-éu tartotta meg. Ezt megelőzőleg 
válaszmányi ülés tartatott, melyen igazgató előterjesztett.* 
a kaszinó múlt évi vagyoni állását. Múlt évi ö>sz«.h 
2‘J24  frt az idei ;MKMí frt s igy a vagyon némileg emel­
kedett. A tagsági dijak elég rendesen folynak be. bár t 
r é g i  hátralékokból ismét tetemes összeget kellett törülni 
Az összes hátralék 40* frt. melyből 1X4 Irt múlt évi 
tartozás behajtható. Cj tagokul jelentkeztek Sándor Ib it 
és Dely Elemér, — foglalkozókul Riró l>«*la és Häring 
szabadkai állatorvos. l j  évi ajándék czimén a könyvtárom 
25, —  Hódi udvaros és Molnár marqueur 4< 1 10 forint
honoráriumban részesültek. — A délután 5 órakor tartott 
közgyűlés tudomásul vette a választmánynak elnöki utón 
előterjesztett intézkedését. Azoiijmkuiiiszri vonatkozólag, 
hogy többszöri figyelmeztetés és^ H « figyelem da zára .1 
lapokat a lefolyt évben is cIIioiJ ^ tvk. sót a k«*p<*> lapok­
ból a képeket kivagdosták, a közgyűlés azt a határozatot 
hozta, hogy az egyesület azon tagjai, kik a közvagyonnak 
ily módon való megcsonkítására törekednek, jövőre az 
egyesületből kizáratnak s ezen felül az illető lappéldány 
egész évi folyamának meghozatalára kőteleztetnok. Sajnos 
tapasztalatokon nyugvó intézkedése egy oly erkölcsi testü­
letnek . mely városunk társadalmi életében első rangú 
tényezőként szerepel!

Állami segely. A tamásfalvi államilag segélyezett
községi kisdedóvoda IXS'J. évi fentartási költségeinek
részbeni fe lezésére a vallás- és közoktatási m kir. miniszter
150 frtnvi állami segélyt engedélyezett.* " • •

Az influsnza nálunk is járváuyszeriieii lépett föl.
Városu 11 klem is egész családok feküsznek •• veszélyes nva-» •

valyában. Vau ugv. hogv 0 tagból álló családnak minden 
tagja kiiz 1 az or »sz nitliávál. Tudom isiink szerint sok 
családban föllépett mi r :  az elemi és középiskolából is
számos gyermek m arait odahaza •* miatt. I/»son-zon már* •

az összes iskolákat lezárt ik. Hu lapesten Teleki (íé*za gr. 
belügyminiszter az influenza járványos és egvre fokozódó 
terjedés m i * való tekintettel, körrendeletét intéz az összes 
törvényhatóság »klioz. E körren lelet magában foglalja 
mindazokat az intézkedéseket, melyek az influenza terje­
dése ellen az egyes törvényhatóságok által foganatositan-
dók lesznek. Az országos közegészségügyi tanácsnak az* * ’ %

inílueiizára vonatkozó tapasztalatai és tanácskozásai alapján
c körrendelet számos olv rendelkezést fog tartalmazni.• *

melyek kétségkívül jótékonyan fognak közrehatni —  ha 
nem is a járvány teljes megszüntetésére. —  de minden­
esetre a komolyabb következmények nieggátlására.

Oh nóta . . . .  azaz hogy . . igen • •

„Igen? . . . szólt kissé elkouiolvodva az ezredesné. 
— S megmondhatod nekem az okot. mi arezodon a vi­
dám derűt olv egyszerre változtatta át borúvá ?“

„Szót sem érdemel a dolog, kedves néiiém, és 
mégis bánt. Az jutott eszembe, hogy az a . . . .  csúf ügyvéd 
szomszédunk nemcsak hogy egy fordulatra sem méltatott, 
de még csak felénk sem nézett az egész est alatt: úgy 
látszik elégnek vélte azt. hogy a terembe léptünkkor ben­
nünket üdvözölt“ —  mond panaszkodva a szép hölgy.

„Csodálkoznom kell megütközéseden, miután úgy 
tudom, hogy Aladár személye téged közönyösen érint 
és sokkal kidegebh viseletét tanúsítasz iránta, mint aniinőt 
derék szomszédunk érdemel.

Az ezredesné e szavaira Margit mélyen elpirult, de. 
nem szólt. —  „Egyébiránt, ha csak ez a hí j ?  — fölv- 
tatá megkönnyebbülten a nagynőne —  e miatt megnyug­
tathatod magadat. Az ügyvéd —  vehetted észre, —  sen­
kivel sem tánezolt az estélyen s egyáltalán sohasem szo­
kott tánczolni; ily kicsinyes szórakozásban ő nem leli
örümét. Ez ne okozzon álmatlanságot gyermekem. Jó  é jt '

*  *
* •

Vidoméval szemközt Kiss Ágoston tanár özvegye, 
egy igen müveit lelkű hölgy lakott egyetlen fiával, Ala­
dárral. ( ’sekély vagyonából s a szerény özvegyi segély­
ből, mit férje után évenkint húzott volt, —  inondhatiiok 
teljesen félrevonulva élt, egyetlen fia neveltetése kéjH*z- 
vén minden gondját

Rokonletkek csakhamar találkoznak s megszeretik 
egymást. A jó szomszédság révén a két nemesszivü. 
minden hétkóznapiasságon felülemelkedő hölgy könnyen 
megismerkedett s közöttük lassankint a legmeghittebb 
benső barátság jött létre.

A gyakori együttlét, —  a sürő érintkezésből ön­
kényt kifolyó bizalom csakhamar barátokká tevék a gyer­
mekeket. Margitot és Aladárt is. Valódi testvéries ragasz­
kodással viseltettek egymás iránt, minek szemlélése a 
két özvegy ajkaira nem egyszer csalt mosolyt.

E  ragaszkodás később sem csökkent a gyermekek
szivében. Valahányszor Aladár—  még jogászé veiben is __
szünet időre haza-haza jött anyjához, Margit volt min­
dig az, ki első üdvözölte ö t; gyermekies örömmel futott 
karjaiig s testvéri csókokkal halraozá el a hazaérkező 
„testvérit, valamint őszinte könnyeket hullatott mindig, 
mikor Aladár a szünetidők elteltével a fővárosba visszatért!

Aladár tanulmányait befejezvén az egyetemen, a 
gyakorlati éveket a fővárosban óhajtotta eltölteni. Mi­

dőn erről anyját értesítette, hozzátéve, hogy mo>t 
már ad lig, mig ügyvédi oklevele széliében nem lesz, nem 
fog haza jönni. E liir a 14 éves Margitot szomorította meg 
legjobban. Elviselhetetlennek találta a gondolatot, hogy 
évekig nem láthatja Aladárt s fájó könnyeket hullatott.

Három éve már. hogy Kis Ágostonná utolján látta 
agg napjainak boldogító reményét, egyetlen gyermekét. 
Három kikelet követte egymást azóta, midőn a ki*' Mar­
git olv érzéken von siratta meg Aladár távozását. De ezen 
három év alatt alig múlt el nap. hogy a kedves kis te­
remtés át nem szaladt a szomszédba megkérdezendő:

„Küldött-e levelet Aladár? —  Aranyos jó néniké, 
azután el ne feledje a levőiben megírni az én üdvözle­
temet i s !“ . . .

Dehogy feledte volna e l ! . . . Akárhányszor oldala­
kat irt fiának, süni apró Ildiikkel, melyek mind Margit­
káról. a szeretetreméltó kis leánykáról beszeltek: menv- 
nvire szépül, hogy megnőtt, mily kedves. . . . csupa 
dicslivmuuszokat. melyek mind a kis lányt magasztalják.
—  Nagyon természetes, hogy ily körülmények között 
Aladár sem feletkezott meg a „kedves kicsik«*“-rol. kinek 
részére —  anyjához irt leveleinek mind«*gyikeb«*n — min­
dig volt pár sor mondanivalóin." » t •’ . , * ■ - •

Három év után végre egy na|*>n azt újságolta Kts>- 
né Margitnak, hogy Aladár a jövő héten megérkezik ** 
többé nem is távozik el, ügyvédi irodát nvit a városban
—  Margit szive re|»esett örömében e hírre s c na|K*u
csak egy gondolat foglalta el azt a szép fürtös feje'-két. 
Aladár haza jő. Aladár itthon marad..............

Szinte lázas türelmetlenséggel várta a iuegérk«*ze> 
napját. Tervet tervre halmozott, mint fogadja Aladárt, 
hogv bebizonyítsa, miszerint őt most is ugv szereti, mint 
akkor, mikor a rét virágdus pázsitján pajzán ugrándozas 
közt kipirult arezezal együtt űzték a szebnél-szebb arany­
it indes tarka lepkéket. — hogy fogja elárasztani az érk< 
zót testvéri szívből jövő édes csókjaival! . . .

Arról persze szűzi ártatlanságában teljesen nicgfe- 
letkozett, hogy ö már nem az a kis Margitka többé*, ak: 
három év előtt volt. Arra meg épenséggel nem gondolt, 
hogy az a sima arczu ifjú, a három év előtti Aladár ina 
már csinos férfi lehet, kinek arczát pörgő kis szögem 
bajusz és gondosan ápolt ugyanolyan körszakái árnyalja 
be előnyére a férfiúnak az egykori játszótárs fölött. Hogyan 
is képzelhette volna el ó ezt; Aladárt Margit csak é|H*n 
olyannak vélte ma is, mint a miliőnek az utolsó bucsu- 
záskor látta. (Folytatása következik.)



Vármegyei újdonságok.
Lemondás. K r i s t o n L á s z 1 ó, megyei főpénztár- 

nok. ki ezen hivatalát közmegelégedésre másfél évtizedig 
viselte, azt megelőzőleg rozsnyói járásl)eli segédszolgabiró 
és illetve várnagy volt, mint értesülünk, benyújtotta hiva­
taláról való lemondását s nyugalomba vonul. —  A jeles 
tisztviselőt közelismerés fogja nyugalmába kisérni. Az 
üresedésbe jövő állomás a inárczius havi megyei közgyű­
lésen töltetik be.

Dobsinán Szontagh Ilt li., ton ein széki ^\akoinok
választatott polgármesterré

A megyei regále-bizottság három heti szünet 
után e hó 20-án Máriássy Andor elnöklete alatt ismét 
összeült, hogy az állam és regále birtokosok felmerült 
vitás kérdéseiben elsőfokúkig Ítéljen.

Tanári kinevezés. A dr. Lovassy Sándor távoztával 
a nagy-rőezei polgári iskolánál üresedésbe jött állomásra 
a vallás- és közoktatási in. kir. miniszter Simko Endre 
lieregszászi állami iskolai tanítót nevezte ki.

Megyei irodalmi termék. „Sirota Podhradskyeh“ 
(A Podbradskv-osalád árvája) ezim alatt \ a n s z a  T e r é -  
z i á t ó 1. a füíészi evangélikus lelkész nejétől, egy kötetes 
regénv jelent meg S z á l  v a K á r ó l  y kiadásában Rózsa­
hegyen. Legközelebb visszatérünk rá.

Fegyelmi ügyek. C s á k  K á l má n ,  velkeuyei fel­
függesztett körjegyző fegyelmi ügyében a községi és 
magánpénzek kezelése körül hűtlen kezelés, esetleg sik­
kasztás esete forogván főn, az iratok a kir. ügyészséghez 
tétettek á t : hasonló sorsban részesült K o n c s e k  J  á n o s 
rédovai lelkész és községi közgyám is. ki az árva-pénzek 
kezelése közben ébresztette tol az ügyészség figyelmét.

Elvi jelentőségű határozat Gömörmegy»* közigaz­
gatási bizottsága egv konkrét eset alkalmából kimondotta,

'_) (  ;  % '

hogy »*gészséges állatból kimért bust minden lakos a maga 
élvezetére más községbe is szállíthat. Klárusitási vagy 
ipari ezélokra azonban csak oly esetekben, ha az egészségi
bizonvitvánvon felül azon lielvre. a hová a bust viszi,• % *

az illetőnek mészáros ipari jogosítványa is van. továbbá 
a fogyasztási s egyéb adókat is lefizeti s e mellett — a 
bői létezik — a községi íözvágú Ilid használatáért meg­
állapított járulékokat is hordozza.

Meghívó \ likéri tiszti-kaszinó 1890. évi február
hó 8-án. az .Élelmezési Intézet- dísztermében, saját
könyvtára javára, zártkörű tánczvigalmat rendez, melyre,
t. ez. közönséget tisztelettel meghívja a rendezőség: I)r.
Sailer Károly b. b. elnök. Terray István b. b. pénztáritok,
Aronti Ernő. Kelemen János, dr Kende Miksa, Kislionti
Ákos. Porubszkv Imre Pruuvi Vilmos, Rösch Frigyes,« •  ̂ « •

Somogliy Lajos b. b. tagok. —  Kezdete* este S órakor. 
Belépti di j : Személy-jegy 2 fit. család-jegy 4 fi t A ven­
dégek elhelyezéséről a rendezőség készséggel gondoskodik, 
ha ez irányban megkeresetik

Uj kozseyi ul. A esízi jód-fürdő cmeFsére a fürdő 
birtokosai mindent elkövetnek: időt, fáradtságot és költ­
ségét nem kiméinek arra, bogy a természet e megfizet­
hetetlen ajándéka mentői hozzáférhetőbbé tétessék s a 
szenvedő emberiség mielőbb igémbe vehesse. Már eddig~  ” » C

is jelentékeny befektetéseket eszközöltek, építettek. Ilj 
forrásokat feleztek f*l. s mint értesülünk.1 e tavaszra a
vasúti megállóhelytől a községbe vezető utat szándékoznak< • « .

kiépíteni. K tárgyban a fürdő birtokosai a megye közön­
ségét is, mint érdekelt lélt megkeresték, hogy az építés 
költségeire segédkezet nyújtson. Hisszük. Iiogv a kérvénv-• • i » •

nek a megye közgyűlése helyet fog adni.
Veszett eb. Holies Zsigmomí likéri gyártelepi lakos 

kutyája a múlt év utolsó napján megmarta Polenyák Lajos 
u rvanottaiii lakos leánvát s mint kitűnt, az eb veszett 
tolt. A leányt a gyártelepi orvos kezeli, — az eb lebun- 
kóztatott.

Járvány. Ratkó és Periász községekben a bárány- 
himlő. Susán a hólyagos-himlő járványszerüleg lépett föl. 
Mindhárom községben az óvóintézkedések megtétettek.

Brutális férj. Xanabuláii (Gömörm«*gyéboii) múlt 
szombaton s/enzáeziós eset történt., (iéczi Márton ottani 
lakos ugyanis, kinek iszákos felesége már igen sok baitCT* “ “ .*

szerzett, mert »%sak nem rég gyújtotta fel részegségében 
a falut, valami felett «összeveszett feleségével, előzőleg 
azonban mindketten jól leitták magukat. Czirakodásukban 
annyira mentek, hogy a férj elkeseredésében úgy megverte 
az asszonvt. hogy ennek oldalbordái betörtek, aztán az 
eszméletét \(*sztett asszonyt lefektette az istállóban, hol az 
a nagy hidegben egészen csonttá fagyott. A törvényszéki 
Inmezolás a halál közvetlen okául a fagyási állapította 
meg. A brutális férjet a csendőrség a rozsnyói járásbíróság 
börtönéi** szállította. * (R. H.)

Nyilvános nyugtázás. A likér-kohótelepi felügyelők 
és előinujikásnk olvasóegylet»* javára f. hő 11-én tartott 
táiiezmulatság«ui felülfizettek: Schmidt II(*«lvig igazgatóm* 
2 fit, Kelemen János állomási főnök 2 írt. líirnstingel 
Aurél 2 fit. Klaiiiczay László 1 frt. (fialni F«*r«,ncz 1 irt, 
Seholez János 1 frt, Deák József 1 frt, Kuruez János 
1 frt. Zsorua Pál 1 frt.

Vegyes hírek
Kiszolgált katonák figyelmébe. Minthogy a végel- 

boesájtási bizonyitványok a honv. minisztériumtól még 
nem érkeztek le, az érdekelt honvé»h*k a kiegészítő pa­
rancsnokság utján értesittetnek, hogy igazolvány-könyveiket 
kezeik közt őrizzék m«*g addig, mig az ell»oesájtasi okmá­
nyok ki fognak adatni.

Elismerés. A B»*rlinben megj<*lenö „Der Deutsche 
Herold- cziinü történelmi folyóirat ez évi 9-ik számában 
elismeréssel emlékezik meg Sárkány Imre tanárnak a 
jielsőczi Bebek-családról szóló j»*les értekezéséről, mely 
lapunknak 1888. évi 11-ik számában jelent m«*g.

A földművelési minisztériumnak egyes osztályai 
gr. Szápáry minisztersége alatt újra szerveztelek. A pénz­
ügyi minisztériumból az állami jószágokat kezelő osztály 
Na g y  G á b o r  osztálytanácsossal áthelyeztetett ezen 
minisztériumba. Eddig bárom önálló számvevőség műkö­
dött : az erdő, lótenyésztési és központi számvevőség; 
ezek most egygvé olvasztatván G y u r k o v i t s  1st  v á u 
számvevőségi igazgató vezetése alatt állanak.

Riadalom a miskolezi színházban Miskolczon va­
sárnap este tűzi lárma támadt a színházban s az ódon 
épületben, könnyeu nagy szerencsétlenség történhetett 
volna. A karzat egy oldalfolyosóján eltört a lámpa s a 
szétömlött petróleum lángba borult. A karzaton ülők 
„tüzet“ kezdtek kiáltozni s a kijáratok felé rohantak, 
mire általános zűrzavar tört ki. Csak Melczer alispán, 
Egry igazgató s néhány színész higgadt magatartásának

sikerült a nyugalmat helyreállítani, úgy, hogy az előadást 
folytathatták.

A „Times“ —  a hires gothai almanachot bírálhat­
va —  szemére veti, bogy a magyar igazságügyi minisz­
tert Szilágyinak, nem pedig a mint ott nyomva volt 
Szilappinak, az uj pénzügyiminisztert pedig Wekorlenek 
és nem Wekenléuek hívják. Ez a kicsi dolog eléggé mu­
tatja, mily élénk figyelemmel kezdik kisérni közállapota­
inkat külföldön is.

A 8zofogado káplán 1840 utolján, midőn Lewar- 
tovszki osztrák császári őrnagy a nagy kalapu Hurbanisták- 
kal —  nem lévén többé rettegett honvéd a harcz mezején,
— <>gész diadalmi örömmel foglalta el a védtelen Rima- 
Szombat városát: a császári kormány nevében kiadá a 
papoknak azon sajátságos napi parancsát, hogy minden pap 
a szószékből, nyilvánosan huzza vissza mindazon lelke­
sítő és buzdító szavait, melyeket az egész forradalom 
alatt a szabadság és a haza érdekében intézett. Mely napi 
parancsra a Zs**i segédlelkész ekképen húzta vissza hall­
gatói előtt sok lelkesítő hazafias szónoklatát: —  „Jelen­
tik a keresztény hívek előtt . . . Minthogy az összes osz­
trák <*s orosz vandal erő e fejlődni kezdő hon alapzatát 
nagyszerű adag eselszüvények s színlelt hontiuság üdv- 
telen járuléka következtében tőből megingatta s már ter- 
roristicus rendszerét dicsőén óletIie is lépetté: a magas 
csász. kir. főparancsnokság hozzánk is elágzott vonalán 
ezennel kijelentetik a hívek előtt, hogy mindazon felleii- 
gező imák s harczias, lelkesítő elméletek, melyek az 
abszolutiziinus haldokló napjaiban e szószékben is a szabad­
ság nemtőjéhez és a néphez sikerteljcscn irányoztattak . . .  
s melynek következményében a magyar kormány is továbbj  *. c • *• #

hatni megszűnvén a honra, az azt működéseiben barmi­
ként fölváltott rémkormányon ülő országiárok ezennel 
már folyamatban — minthogy idők és körülmények 
fátumszerü s nem várt viszonya következvén a múltakra
— igénybe veszik jelenleg azt, hogy a Zs**i lelkész 
mindazoknak nyíltan ellene mond s minden feljebb elő­
soroltak általa ünnepélyesen érvényteleneknek nyilváníttat­
nak.- És templom után minden ember csak azt kérdezte 
egymástól: ugyan mit hirdetett most ez a káplán?

Az influenza ellenszere —  a pokrócz A divatos 
betegségben szenvedők előtt nem lesz énlektelen a követ­
kező logikus összeállítás. Száz influenzás közül ötven nem 
tudja mi baja ? Húsz érzi, de nem fekszik le : tiz szobá­
jába zárkózik; tizet a betegség ágyba dönt; tizet meg 
gvötör s ez utóbbiak közül egv-kettő »«setleg belehal. —r*. C7%. C?

Eddigi adataink szerint csak azok haltak meg influenzá­
ban a kik paplan alatt háltak. —  világos tehát, hogy az 
influenza legelső ellenszere a pokrócz, mert ez alatt még 
senki sem halt meg.

„Szövetkezés** cziin alatt lapunk kiadója <lr. B o r ­
ii á t li I s  v á n közgazdasági folyóiratot szerkeszt, melynek 
első száma január ló-én jelent meg Budap«*steii. A lap 
program inja és czélja a szövetkezetek terjesztése. Javítani 
akarja a munkás, gaz»la és iparos gazdasági és erkölcsi 
helyzetét önmaga által. Fel akarja költeni s ott. hol ez 
már megtörtént, tovább fejleszteni azt a szellemet, mely 
az egyesüléshez s ez utón uj társadalmi erők teremtésé­
hez vezet. Ki fogja emelni mindig, hol erre alkalom 
nyílik, azt. hogy a rendnek szeretető, a takarékosság és 

; joreml előrelátás, az eívaiialt Köteless»*g«*k beesülotes tol - 
jesitése biztosabb alapját kéjiezi a jövőnek a szerelmse 
minden eshetőségénél s csak tőlünk függ. hogy a szövet­
kezés eszméjét fölkarolva, emeljük a népet és e munkában 
legalább erkölcsileg emelkedjünk mi is. A „ S z ö v e t k e ­
z é s - első számának közleményei: Községi hitelszövet-
kezetek Pest vánnegvébeii. 1 j szövet kezesi törvénv Német-* * •
országban. Raifeisen F. \V. Az angol szövetk»*z«*tek. 
Hitelszövetkezetek Oroszországban. Galiezia törekvésoi. 
Vegyesek. — A széles lát körű szerkesztő, ki európai s 
amerikai utazásaiban bő tapasztalatokat szerzett. »* válla- 
latábau tapasztalatait óhajtja érvényesíteni s nincs okunk 
kétkodni azon, hogy vállalkozása a legszél(*sebb körhen 
nyer támogatást s teljes erkölcsi sikerrel fog végződni.

A .Pesti Hírlap“, mely valamennyi magyar lapnál 
gazdagabb és változatosabb tartalommal, naponta Ifi sűrűn 
nyomott oldalon, vasár- és ünnepnapokon pedig 20— 24 
oldalon jelenik meg, s az összes napilapok közül egye­
dül hoz kéthetenkint sorsolási tudósítót »*s külön zeno- 
mellékletet. jutányos áránál fogva is (negyedévre 3 frt 
50  kr., egy hóra 1 frt 20 kr.) legjohhan ajánlható miu- 
denkinek. Mutatványszámokat egy levelező-lapon kifejezett 
óhajra bárkinek egész hétig küld ingyen és hérincntve a 
kiadóhivatal (Budapest, Légrádv testvérek, nádor-uteza 7. 
sz.) hová az előfizetési pénzek is küldendők.

Az újév első napjával dúsan felszerelt k o n y b a- 
k e r t i -  és  v i r á g  m a g  raktárt nyitott meg Budapesten 
az Arany János-utcza 11. szám alatt S z á v o s z t  A 1- 
p l i ons  az „Országos magyar gazdasági egyesület“ párt­
fogása alatt álló termény- és bizományi-üzlet tulajdonosa. 
Midőn Szávoszt urnák, ki üzletét példás rendszerességgel 
és igazi magyar kereskedői szellemben vezeti, czégéuek 
1(5 éves fennálásához őszintén szerencsét kívánunk, öröm­
mel üdvözöljük vállalatának a k o n y h a k e r t i  és virág 
magvak külön osztálya hozzácsatolása által történt kitér- 
jesztését, tesszük ezt annál] inkább, mert fnevezett ezéget 
ezen —  nem kevés költséggel járó, —  intézmény lét**si- 
tésében vezérelte ama törekvés, hogy nagyszámú megbízói 
érdekeit magszükségleteik beszerzésénél, úgy kényelem, 
mint pontos lelkiismeretes kiszolgálás tekintetében elő­
segítse. A ezég soliditása gazdaközönségünk »‘lőtt eléggé 
ismert, s igy vállalatának ezen uj ágát bízvást ajánlhat­
ják a gazda és kertészkedő közönség figyelmébe.

Szerkesztői Üzenetek.
Karácson) i sziin dobol. P. S/.ivesen kozol nők. de a mire 

most megkezdett csikkünk véget ér, közleménye idejét fogja múlni.
Sz. P. A dija/ast évnegjedenkint szoktuk teljesíteni Legszí­

vesebben oly munkatársainkat siijj.tzzuk, kik napi eidekii közlemé­
nyeikkel gyakrabbiii keresnek föl.

A , , Bosszú44 szerzője szíveskedjék türelemmel lenni. A mi 
késitt. nem inudt. Szívesen fogadunk el olyan tárezát. a mely 

i megüti a mértéket, s ha nincs benne sok vétség a helyesírás ellen

M a g á a - h i r d e t é s e k

Kiadó
egy boglya b ú z a - s z a l m a .  A vonni szándékozók 
értekezhetnek 11 o r v á t li J  á n o s tulajdonossá 1

Rimaszombatban.

Meghívás.
A „Putnoki Népbank“ mint takarók- és 

kölcson-szövetkezet t. tagjai Putnokon. a „VánP*
vendéglőben folyó 1890. évi február hó 12-én,
délelőtt 10 órakor tartandó

XIX. évi rendes közgyűlésre
tisztelettel meghivatnak.

K ö z g y ű l é s  t á r g y a i :
1. Igazgatóság és felügyelőség jelentése.
2. Mérleg- és számadás jóváhagyása.
3. Üzlet eredmény mikénti felosztása.
4. Szabályszerű indítványok tárgyalása.« * r >•

Putnok. 1890. január hó 15-én.
Az igazgatóság.

Kiadó bolt és lakás.
Rimaszombatban, a Jánosi-utcza 4. sz. a. 

levó bolthelyiség az emeleti lakással vagy a
nélkül, úgyszintén ugyanezen udvarnak Szíjjá rtó-
utczára néző emeletes épülete 1890. év május 
l tot kiadó.. —  Értekezhetni özv. Czikora Janos 
neval. Jánosi-utcza 35. sz. a.

Meghívás.
A nagyrőczei kölcsönös segélyszövetkezet

folyó évi február hó 2-án. délutáni 2 órakor, 
tulajdon házában tartandó

rendes közgyűlésre
összes tagjai tisztelettel ineghivatnak. 
közgyűlésben következő tárgyak tétetnek“ « c«

rem ire:

Ezen
napi-

1. Igazgatósági jelentés.
2. Az 1889. évi zárszámadások, illetve a 

mérleg beterjesztése és tárgyalása.
3. A tisztviselők jutalmazása.
4. Az 1889. évi osztalék megállapítása.
5. Az igazgatóság választása.
(5. A fel ügyelő-bizottság választása. 

N ;i ” v -1 íő c /.!-i i . Isiin. t'\i január hó 7-ón.
Hlavács Sámuel,

mint a nagv-röczei kölcsönös segélv-szövet-v.. t C *
k»*zet igazg. elnöke.

Hirdetmény.
2(59. sz. — Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. 

LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezeunel közhírre teszi, 
hogy a <40i n ö r m e g y e i  n é p h m i k  javára l 'z e b e  
B i á r o l y n é  ellen 1(5834 frt 32 kr. töke és jár. erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag lefog­
lalt és 434 frtra becsült házi bútorokból álló ingóságok, 
nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverés a 3093. sz. kiküldést rendelő végzés 
folytán a helyszínén, vagyis alperes rimaszombati lakásán 
leendő eszközlésére 1890. január hó 27. napjának délelőtti 
10 órája batáridőül kitüzetik és ahoz a venni szándéko­
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. ez. 

j 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek, bitesárun alul 
is eladatni fognak.

Az árverezendő ingóságok vételára 1881. évi LX. 
t. ez. 180. §-ban megállapított feltételek szerint lesz ki­
fizetendő.

Rimaszombatban, 1890. évi január hó 11. napján.
Draskovich, kir. bírósági végrehajtó.

Kiadó ii/.enete.
Lapunk tisz te lt elöreflzetöit kér\c kérjük, hogy téve­

dések elkerülése végett |>énzküldéskor mindig szíveskedjenek kiírni 
ilágosau, hogv az elörefizetes mely időre s/ól.

Felelős szerkesztő: Dr. Veres Samu. 

Kiadó-tulajdonos: Dr. Bernáth István.

Hirdetmény.
A nagymezei kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy l>A|»*y P a l i r z  X l f i r ia  
végrehajtatőuak V l a e h o  l í r a j c c z  A n d r á s  végre­
hajtást szenvedő elleni 330 frt tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék (a 
nagymezei kir. járásbíróság) területén lévő Ispán mező 
község határában fekvő a Vla»*bo Orajecz András és neje 
Selling Mária tulajdonát képező ispánmezői 33. sztjkvben 
foglalt ingatlanokra az árverést (500 írtban ez«*iineí meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlant az 1890. évi márczius hó 11-ik nap­
ján d. e. 10 órakor Ispánmezőii a községi biró házában 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10 %-át készpénzen, vagy az 1881: LX. t.-ez. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
nőve mher hó 1-én 3333. sz. a. ko.lt igazságügvminiszter 
rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékké|>es értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál időle­
ges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át­
szolgáltatni.

Kelt Nagymezén, 1889. évi október hó 18. napján. 
A nagyrőczei kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Molitörisz. kir. járásbiró.



Hirdetmény
8216. KZ. — A rimaszombati kir. tommy szók mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy V o t i c z k y  
J óikon a n e j é n e k ,  I m r e i  J a n ó *  elleni perében 
n rimaszombati kir. tszéknek 3903., 8it. sz. a. kelt vég­
zési* folytán a végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. 
törvényszék (a rimaszéesi kir. járásbiróság) területén lévő 
Feled községien fekvő a feledi 112. sztjkvben foglalt 
Imrei János, Votiezky János s neje Schmid Borbála ue- 
vén álló Hűik b. 303. r. és 304. b. brsz. birtokára s 03. 
szálún házra az árverést 1466 Írtban ezennoi megái lapí­
tott kikiáltási árivan elrendelte, és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlanok az lHiK). évi márezius hó lő . napján d. 
e. 10 órakor Keled községben a községi bin* házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok hees- 
árának 10% -át vagyis 140 frt 60 krt kész|ténzben, vagy az 
1881. LX. t.-ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az IHH1. évi nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazság­
ügy miniszteri rendelet S. §-ábun kij«*lí»lt ovadekkepes 
értékpa|árban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1SS1. 
LX. t.-ez. 170. §-a értelmében a bánat|*énziiek a biróság- 
nál időleges el bel vezérről kiállított szabályszerű elis- 
mervényt átszolgáltatni.

Kelt Rimaszombat, 1880. dee zeni bor lu* 24. napján. 
A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

Hánrich. kir. tszéki bíró.

Hirdetmény.
Jolsva rom lezott tonácsu varosban ?(K) 

forintból álló évi fizetéssel rendszeresített
rendőrkapitányi állomásra (‘zennel pályázat 
nyittatik.

Pályázni kívánók felliivatnak, miszerint 
kellően felszerelt föl vamod ványai kát az e
folyó 1890. évi február hó II. napjáig a pol­
gármesteri hivatalnak nyújtsák be.

Kelt Jolsván, 1800. január 31.
2—3 Remenyik Ede, polgármester.

Hirdetmény.
A nagymezei kir. jánisbÍróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a n t . l i i r .  b i n e ^ á r  
végrehajtatnunk F l l o  A»ulrÓN és J ó im »* végrehajtást 
szenvedi) »dleni 32 frt 20 és fél krajezár adókövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. 
törvénvszék *a* nagymezei kir. járásbíróság területén lévő 
Smnjáez község határában fekvő a Kiin János (*s András 
tulajdonát ké|>ező sumjáezi S4. sztjkönyvben foglalt ingat­
lanokra az árverést 380 Írtban ezenmd niegállapitott 
kikiáltási árban elrendelte, és bogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az lS'.Mf évi április hó 0-ik napján délelőtt í 
10 órakor Sumjáezon a község házánál megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
éladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok bors- 
árának 10%-át készpénzben, vagy az 1881. LX t.-ez. 42.
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi nov.
Ító 1 -4*ii 3333. sz! a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 
8. §-áhan kijelölt ovadékképos értékpapírban a kiküblött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-ez. 170. $-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elbelye- 
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

K**lt Xagy-Rőezén. 1880. évi nov. hó 20. napján.
A nagvrőezei kir. jár-ásbiróság mint telekkönyvi hatóság.

Moli töri sz. kir. járásbiró.

Hirdetmény.
58. sz. —  A rimaszombati kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, bogy J r d l o v s z k y  
S í i m n é l  a t á r n a  végrehajtatóknak NInóL J u d i t  
t é r j .  KoJEAeuba . t l i h á l y n ó  végrehajtást szenvedő 
elleni 158 frt és 500 forint tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvény­
szék a rimaszombati kir. járásbiróság területén levő Ri­
maszombat városában fekvő a rimaszombati 300. sztjkben 
foglalt Sisák Judita m*véu álló 306/1). brsz. beltelekn* és 
és 172/e. sz. házra 313 frt, a rimaszombati 307. sztjkben 
Sisák Judit nevén álló 377. brsz. beltelekn* és 172/1». sz. 
házra 240 frt, a rimaszombati 300. sztjkönyvben foglalt 
Sisák Judit nevén álló 370. brsz. beltelekre 40 frt, és 
2602 brsz. szőllőre az árverést 02 frt ban ezennel meg­
állapított, kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1800. évi márezius hó 31-ik 
napján délelőtt 10 órakor a rimaszombati kir. törvényszék 
telekkönyvi irodájában megtartandó nyilvános árverésim a 
megállapított kikiáltási áron alól is cladatui fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10%-át vagy a rimaszombati 306. sztkönyvi bir­
tokra 31 frt 30 krt. a rimaszombati 307. sztkönyvi bir­
tokra 24 forintot, a rimaszombati 309. sztkönyvi 370. 
hrszámra 4 frtot, és a rimaszombati 300. sztkönyvi 2602. 
hrszámra 0 frt 20 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t.-ez. 42. §-ábau jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminisz­
teri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elInevezéséről kiállított- szabályszerű elismervényt átszel- 
gáltatni.

Kelt Rimaszombatban. 1800. évijau. hó 11. napján. 
A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

Hánrich, kir. tszéki bíró.

24 frt 04 kr. (térkőitség követelés erejéig elrendelt kielé­
gítési végrehajtás alkalmával biróilag felülfoglalt és 
530 frtra becsült kocsik, szán. lovak és szarvasmarhákból 
álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 1714. sz. kiküldést rendelő vég­
zés folytán a hely színén, vagyis Csíz községében 
leendő eszköz ésére 1800. év január hó 30-ik napjának 
délutáni 2 ó'ája batáridőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg: 
liogv az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1 s.sl ,;vj 
LX. t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérönckjl.elv­
áron alul is cladatni fognak.

Az árverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX 
t. ez. 108. §-ban megállapított feltételek szerint l»-v/ 
kiíizetendó.

Kelt Riinaszécsen, 1800. évi január lió 14. napján.
Salamon Béla. kir. bírósági végrehajtó.

Hirdetmény

Hirdetmény.
314. sz. —  Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a rimaszéesi kir. járásbiróság 1714. számú végzése 
által C s i i t u r  J ó z s e f  mint a velkenyei magtár kezelője 
feljieres javára K o n n u I I i  J ó z s e f  alperes esizi lakos 
ellen 68 frt 70 kr. töke. ennek 1880. évi márezius hó 
15-ik napjától számítandó 6%  kamatai és eddig összesen

7630. sz. —  A rimaszombati kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a r i i n a « z o m l » a -  
fi t a  k a r ó k  p ó u z t á r  végrehajtatom!k H ó d  .in d rÓ N
végrehajtást szenvedő elleni 150 frt tőkekövetelés és jár. 
iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvény­
szék (a rimaszéesi kir. járásbiróság) területén lévő Simo­
ny i községben fekvő a Simonyi 50. sztjkvb. foglalt Bőd 
András nevén álló A. 1. 1— 16. sorsz. a. % . urb. telekre 
25..'"a. számú házra az árverést 1035 frtban ezennel meg- 
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1*90. évi márezius hó 28-ik nap­
ján d. e. 10 órakor Siiuonyi községben, a községi bíró 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a niegállapitott 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok bors- 
árának 10%-át vagyis 130 forint 50 krajezárt kész­
pénzben vagy az 1881. évi LX. t.-ez. 42. §-ában jelzett 
árfolvnmmal számított és az 1881. évi nov. bú 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. $-ában kijelölt 
óvadekképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagv az 1881. LX. t.-ez. 170. S-u értelmében a bánat-f _J % O
pénznek a bíróságnál elóleges elhelyezéséről kiállított sza­
bálvszerü elisnu*rvénvt iitszolgáItatni.

*  *

Kelt Rimaszombatban, 1880. évi nov. lió 27. napján. 
A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

Hánrich. kir. tszéki biró.
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MAGVAK.
závoszt

r r .a jV e re s k c d é  >e és g a z d a s á g i  c  t ikok ü z le te
n u u a (i i ‘s t , V ., i r á n y  «9 sí n o s - :;  te a  I I .

tu<la1 ja a n. é. gazda és kertészkedő közönséggel, hogy január hó 1-ével 
í megnyitotta

konyhakerti és virágmag-tizlet
s ajánlja e g é s z e n  f r i s s ,  fa j  a z o n o s

here, ffü, ré p a , k o n y h a k e rti
és virág m a g va k k a l

d ú s a n  f e l s z e r e l t  r a k t á r á t

Árjegyzéket kívánatra bérmentve küldök.

‘i

i i  i  R  i> i :  t  n  i:  x  v .
310. sz. —  Alulírott kiküldött 

végrehajtó az 1881. LX. t. ez. 102. 
§-a értelmében ezennel közhírré t»*>zi. 
hogy a Biollór-fiíiíKM 'A O  T lá r ia  
ón t á r n á i  javára L z irlm **/ . P á l  
ellen 518 frt töke és járulékai erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkal­
mával biróilag lefoglalt és 725 frtra 
beesült lábas jószágok és viaszból álló 
ingóságok, nyilvános árverés utján 
eladatnak. —  Mely árverésnek a 3607. 
számú kiküldést rendelő végzés 
folytán a helyszínén, vagyis alperes 
hrussói lakásán leendő eszközlésére 
189(f évi jau. 28. napjának d. »*. 10 
órája batáridőül kitüzetik és «hoz a 
venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg. hogy az érin­
tett ingóságok ezen árverésen, az 1881.• I j

évi LX. t.-ez. 107. í$-a értelmében a leg- 
többet Ígérőnek beesáron alul is eladatni 
fognak. — Az elárverezendő ingóságok 
vételára 1881. évi LX. t.-ez. 108. S-ban
megállapított feltételek szerint l»*>/, ki- 
lizetendö.—  R.-Szombat. 1890. jan. 11. 

Draskovich. kir. bir. végrehajtó.

IMT Farsangi idényezikkek.

ZJ li

NŐi- és FÉRFi - DI VATÁRU K E R E S K E D É S E .  VALÓDI KARLS BADI  CZI PŐK és CSI ZMÁK RAKTÁRA

R I M A S Z O M B A T B A N
u f ő t é r e n ,  ük ú j o n n a n  é p ü l t  H A J l  A R  J  A ¥  - f é l e  h á z b a n .

A legmélyebb tisztelettel van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására juttatni, miszerint a küszöbön levő 
farsangi idény alkalmából üzletemet

FA R SA N G I (báli) C Z IK K E K K E L
dúsan berendeztem; —  a legnagyobb választékú női- és férfi divatc/.ikkck, báli belépők, fejdiszek, csokrok, virá­
gok, nyakkendők, ingek, gallérok, kezelők, és keztyiik ; külömböző emléktárgyak, úgymint: albumok, képkeretek, 
karkötők, óralánezok, zsuzsuk, pénztárszák, varró és hímző készletek, liluizési előm lnták, illatszerek, 
illatszertartók, bonboniérek, —  továbbá kész női és gyerm ekfelöltők. egész gyermek ruhák, sapkák, kalapok, 
selm áitok és karmantyúk, szárharisnyák nemkülönben topánok és csizmák, úgy félezipők és papucsok is 
valamint férfi és gyermek-kalapok, sétabotok, vasúti zóna utazó bőröndök,

honi gyártm ány« lópokróczok,
plüsch-takarók, plaidek, téli kötött kendők olcsó árakon kaphatók.

N ők o l d a l r ö l  h a n g o z t a t o t t  ó h a j n a k  m e g f e l e l é l e g  l á b b e l i  j a v í t ó - m ű h e l y t  In rendeztem h e ,  éN a  
n á l a m  v á s á r o l t  l á b b e l i k e t  i g e n  c s i n o s a n  é s  jó l  k i j a v í t t a t o m  éA m e g t a l p a l t a t o m .

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. ■ >____ *

Farsangi idényezikkek.

Rimaszombat, 1890. Nyomatott Kábely Miklós könyvuyomdájábanr (Losonczi-utcza 29. szám.)


